
САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 

П Р О Т О К О Л № 9 

заседания Ученого совета 

филологического факультета 

Санкт-Петербургского  государственного университета 

от 10 ноября 2020 года 

 

Председательствующий на заседании  

Ученого совета Филологического факультета: П.А. Скрелин 

Ученый секретарь:  К.В. Манёрова 

 

 Утвержденный состав: 17 чел.  

 Присутствовало в дистанционном режиме: 16 чел.   

 

Коллективным решением членов Ученого совета филологического факультета по результатам 

опросного голосования, проведенного путем рассылки информации о предложенной 

кандидатуре Председательствующего на адреса электронной корпоративной почты членам 

Ученого совета филологического факультета, Председательствующим на заседании 

10.11.2020 назначен  член Ученого совета филологического факультета профессор Павел 

Анатольевич Скрелин.   Счетная комиссия в составе П.А. Скрелин, Е.В. Краснова, М.А. 

Марусенко утверждена в результате голосования в электронном сервисе КРИПТОВЕЧЕ 

СПбГУ. На заседание приглашены заведующие кафедрами и участники конкурса. 

 

Повестка дня заседания 
1. Обсуждение кандидатур на замещение по конкурсу должностей профессорско-

преподавательского состава (без обсуждения кандидатур, участвующих в альтернативном 

конкурсе). 

2. О результатах научно-исследовательской работы коллектива факультета в 2020 г.  

(докладчик: Председатель   научной комиссии в области наук о языках и литературе Е.И. 

Риехакайнен). 

3. Разное. 1) О создании Кафедры сопоставительного изучения языков и культур (докладчик: 

заведующий  кафедрой английской филологии и перевода В.И. Шадрин). 

 

1. Обсуждение кандидатур на замещение по конкурсу должностей профессорско-

преподавательского состава.  

 

Сведения о кандидатурах соискателей по всем пунктам голосования на заседании Ученого 

совета филологического факультета были разосланы членам Ученого совета  филологического 

факультета заранее по электронной корпоративной почте. Заседание Ученого совета 

филологического факультета проведено в дистанционном режиме на платформе ZOOM с 

последующим голосованием в электронном сервисе КРИПТОВЕЧЕ СПбГУ  по кандидатурам 

соискателей, участвующих в конкурсе на замещение должностей работников,   по которым 

осуществляется педагогическая, учебно-методическая, научно-исследовательская 

и экспертная работа, по образовательным программам. Всего: 3 соискателя, одобренные 

заключением  Квалификационной кадровой комиссии в области наук о языках и литературе от  

28.10.2020 



   

СЛУШАЛИ: о конкурсе на должность старшего преподавателя  (1,00 ст.), образовательные 

программы, по которым планируется учебная деятельность     «Литература и культура народов 

стран зарубежья». Заявление Иванкива Марины Владимировны.  

ВЫСТУПИЛИ: Т.В. Черниговская, Н.Н. Казанский, П.Е. Бухаркин с вопросами к М.В. 

Иванкива, Л.Н. Полубояринова, М.В. Иванкива. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ: на основании результатов заочной формы голосования, проведенной в 

электронном сервисе КРИПТОВЕЧЕ СПбГУ (за — 14,  против — 2, недействительных 

бюллетеней — нет),  считать Иванкива Марину Владимировну избранной по конкурсному 

отбору на должность старшего преподавателя  (1,00 ст.), образовательные программы, по 

которым планируется учебная деятельность     «Литература и культура народов стран 

зарубежья».  

СЛУШАЛИ: о конкурсе на должность доцента  (1,00 ст.), образовательные программы, по 

которым планируется учебная деятельность   Теория и методика преподавания иностранных 

языков и культур ,  Теория обучения иностранным языкам и межкультурная коммуникация , 

 Английский язык и литература . Заявление Лавицкой Юлии Валерьевны. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ: на основании результатов заочной формы голосования, проведенной в 

электронном сервисе КРИПТОВЕЧЕ СПбГУ (за — 16,  против — нет, недействительных 

бюллетней — нет),   считать Лавицкую Юлию Валерьевну избранной по конкурсному отбору 

на должность доцента (1,0 ст.), образовательные программы, по которым планируется учебная 

деятельность   Теория и методика преподавания иностранных языков и культур ,  Теория 

обучения иностранным языкам и межкультурная коммуникация ,  Английский язык и 

литература . 

СЛУШАЛИ: о конкурсе на должность ассистента  (1,00 ст.), образовательные программы, по 

которым планируется учебная деятельность  «Теоретическое и экспериментальное 

языкознание», «Теория и история языка и языки народов Европы».  Заявление  Зубова 

Владислава Ивановича. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ: на основании результатов заочной формы голосования, проведенной в 

электронном сервисе КРИПТОВЕЧЕ СПбГУ (за —  16,  против — нет, недействительных 

бюллетеней — нет),  считать Зубова Владислава Ивановича избранным по конкурсному отбору 

на должность ассистента (1,00 ст.), образовательные программы, по которым  планируется 

учебная деятельность «Теоретическое и экспериментальное языкознание», «Теория и история 

языка и языки народов Европы».   

 

 

 

Протокол счетной комиссии в составе:   П.А. Скрелин,  Е.В. Краснова, М.А. Марусенко 

утверждается большинством голосов.    

 

2. О результатах научно-исследовательской работы коллектива факультета в 2020 г.  

(докладчик: Председатель   научной комиссии в области наук о языках и литературе Е.И. 

Риехакайнен). 

 

СЛУШАЛИ: Председателя научной комиссии в области наук о языках и литературе Е.И. 

Риехакайнен.  (Доклад сопровождается показом слайдов). 

В докладе Е.И. Риехакайнен были освещены следующие вопросы работы научно-

исследовательской работы коллектива (в условиях пандемии): 

Научная деятельность коллектива факультета, как   

- проведение исследований (участие в научных проектах);  

- защиты диссертаций на ученые степени СПбГУ;  

- публикационная активность;  

- участие в научных мероприятиях;  



- организация научных мероприятий, проводимых преимущественно в онлайн-режиме, а также  
участие НПР в научных проектах; проекты, поддержанные грантами РНФ в 2019 - 2020 году;   

издательская деятельность; публикационная активность; участие в научных мероприятиях и 

стажировках. 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ: одобрить доклад «О результатах научно-исследовательской работы 

коллектива факультета».   Принять информацию к сведению.  

 

3. Разное. 1) О создании Кафедры сопоставительного изучения языков и культур 

(докладчик: заведующий  кафедрой английской филологии и перевода В.И. Шадрин). 

 

СЛУШАЛИ: заведующего  кафедрой английской филологии и перевода В.И. Шадрина. 

«Анализ тенденций развития современного лингвистического образования и 

междисциплинарных исследований, ориентированных на изучение филологических 

объектов, а также организационные задачи, стоящие перед руководимой мною Кафедрой, 

дают мне основание вернуться к вопросу о выделении из состава Кафедры английской 

филологии и перевода в отдельный кафедральный коллектив коллег, занимающихся 

образовательной и научной деятельностью в области сопоставительного изучения языков 

и культур в развитие идей, нашедших отражение в решении Ученого совета  

филологического факультета (протокол №10 от 19.11.2018). 

Создание Кафедры сопоставительного изучения языков и культур позволит решить целый 

ряд организационных, образовательных (учебно-методических / прикладных) и          

научных задач, стоящих перед Санкт-Петербургским государственным университетом. 

1. Организационные задачи: 

В настоящее время на кафедре английской филологии и перевода фактически 

объединены два разных коллектива, решающие разнородные задачи: основной состав 

кафедры английской филологии и перевода реализует образовательные программы в области 

подготовки переводчиков для пары языков «русский – английский язык», ведет изыскания в 

области английского языкознания и переводоведения. В то же время внутри кафедры вокруг 

программы «Теория и практика межкультурной коммуникации» сложился творческий 

коллектив, ориентированный на решение задач в области лингвокультурологической 

компаративистики, цель которой заключается, как известно, в подготовке специалистов 

лингвистического профиля с двумя рабочими неродственными языками.  

2. Образовательные задачи: 

2.1. В краткосрочной перспективе – реализация блока дисциплин россиеведческой 

направленности на иностранных языках для обеспечения образовательного контента в 

условиях роста потока иностранных обучающихся, прибывающих в Университет на 

включенное обучение; 

2.2. В долгосрочной перспективе – реализация инновационных программ подготовки 

специалистов в области иноязычного образования и культурного посредничества для 

обеспечения нужд средней и высшей школы. 

3. Научные задачи:  

Развитие в сотрудничестве с российскими и зарубежными научными центрами 

исследований в области сопоставительного изучения языков и культур в том числе и в русле 

компаративной лингвокультурологии, интегрирующей достижения отдельных частных 

отраслей лингвокультурологического знания, что позволит заложить интегрирующую 

научно-теоретическую базу для решения вышеизложенных образовательных задач». 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ: в результате открытого голосования (за – 16, против – нет, воздержались – 

нет), с учетом вышеизложенного ходатайствовать перед Ученым советом Санкт-

Петербургского государственного университета о рассмотрении вопроса о создании в 



Университете Кафедры сопоставительного изучения языков и культур путем ее выделения из 

коллектива Кафедры английской филологии и перевода. 

 

 

Председательствующий на заседании Ученого совета  

филологического факультета      П.А. Скрелин 

 

 

 

 

Ученый секретарь                                        К.В. Манёрова

                         
 


